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1 Sender {name, uddress, country)
Exp Edltouer {nom, adresse, pays}

%%Iﬂo%h?gné Yéan?iﬁffic}famini 4

>
) e O e et

any clause to thecontary, tothe

[cmm)

This cardlage &s subject notwithstanding

Conventlon on the Contact for the
Enternational Carriage of gods by read

"|INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transpert est scurmis, nonebstart toute
clause contralre, 3 la conventlon relative
au cantract de transport internaticpal de
marchandise par roule (CAIRY

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzineli 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carder [name, address, country}
Trarsportears [nom, adresse, pays)

SPEDIZIONIERE CLIENT

Place of delivery of the goods (place, country)
Uau préva pour la livralson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country]
Transparteuers successifs inom, adresse, pays)

Sigrialure and stamp al 1l carrier
Slanature et timbre de transporteur

Place { Ueu . -
Mioveni Arges
Country / Pays w o w
Ruménien
4 Plate of receipt af Uw goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandise \“cl: :ﬁ| Ciclamin! 4 70026
ugno
Place { Ueu
Modugno (BARI)
Date f Cate 18 Cartles's reservations and observations
25-1 1 -2022 Réserves et observatlons des trnsporteurs
5 Attached dotuments
Documents anpexés
Warenbegleitschein-Nr.: 288353
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistlc number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Mudrques el numéras Nombre dus tolis Muode d'emballape Poature de b machundise Ao, Stutistigue Paids brut kit Cabisye m?
Dalivery Raference Cust.P.No Oty UoM No.Boxes HU Dascription Gross Wt.
4047601 D329003301 320107384R 64 PC 8 ICtr motallico 5,556,800
mballaggic cambi Rsa
pz
4047602 D329003307 | 320106782R 200 PC 25 metallico 17.365,000
mballaggio cambi Rsa
Refto Nr9 (Fees [abel number UN Nusther PacksgIng Sroup 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homueit  |Numérodioptiguatte Numée LN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monndie Le destinalalne
ho9 N FpuigltfPrix de Lranspprt
B Reduction/Réductions
13 Sender's insteuctions {Customs and other formallties} subtotalfSolide
Instruction de I'expeditever (formallies douanléres et autres} Surcharges/Suppléments
ncidental expenses/Frals
¢ . . ACCuSSQITHS
ontainer No: varlous/Divars  +
Seal No: Total to pay
ITolal u payer
14 Reimbursament/Remboursament
15 Olrectlons as to trelahl pa\n'nent 20 Specll agreements
Prescription affranchi Convertions particuliéres
Free / Franko .
Notiree / hon Franco IFree carriexr
24 Prnteden 24 Goodsreceived Date
Etabllea MOdUgI’IO ‘BAR[) 25:1 1 -2022 Réceptlon des rearchandikses Date
22 23 onfle 20
{n noma a par conle del mitdente GJ38LUX

Signature amd stamp of the cansignes
Slgnature et timbre dut destipatalre

Infocmana t determine the tanff :emeval with basder ceossings
From To ki Palett sender f Expedite palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange Exdange |Tpe RUmGe No excnanga Tuchange
Sure-2allel Euti-Puliel
X palet
r palist mpla

|
28 Casriers contmctar |

Recelver conlffmation / date / signature Driver confimatlon f date f signature
_g |Dl'l Characteristic Loed cagecity i1 KG
Toller |
Ustd Gen N [[hational [C]eitateral | 2] {Cicew

e
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1 Sender [(name, address, country)
P e - INTERNATIONAL CONSIGNMENT
i‘\ '*G Z* |LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
| B - '
S R e g This carriage & subjeet notwithstanding Ce Transport est sourmls, ponobstart toute
%% PM. %.‘?.A- éa d | C I CIam ini 4, any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la conventlon selative
- O gn6 arl Convantfon on the Contact for the au contract de transport internaticnal de
International Carriage of gouds by road marchandise par mule ([CVA)
[({0]]
2 Conslgnee [name, addrass, country) 16 Carder [name, address, country}
Destlnatalre [noén, adresse, pays) Teansportears [nom, adresse, pays)
AUTOM
; AUTOMOBILE DACIA SPEDIZIONIERE CLIENT
= Uzinel .1
Y. 0115400 MIOVENI ARGES
LY
3 Placeof gflwery of the goods (place, country) 17 Successive cartlers [name, address, country)
Llew prévi pour la livealson de la marchandise Transporieuers successlfs {nom, adresse, pays)
Place { tleu . u
Mioveni Arges
Country / Pays .
Rumaénien .
4 Pluce of recripl of the goods Magna PT S.pA.
Llau at date da |3 prise en charge de [amachandise  Via dei Ciclamini 4 70028
Modugno
Place / tlen
Modugno (BARI)
Date /Date 18 Carrfer's reservations and observations
25:1 1 .2022 Réserves et observations des transporteurs
5 Atlached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein~Nr.: 288353
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the gonds 10 Statistlc number 11 Gressweightkg 12 Volumem?
Mariues 81 numeras Nambirs dus colis Moedp d'embillipe Naturs de ls marchandisu No. Stunistigue Poids brut ky Cabrge m?
Delivary Reference Cust.P.No Gty UoM No.Boxes HU Dascription Gross Wt.
Bpz
Total Baxes: Total Wt.Kg
33 122,921,800
Refto Nr.0 |Fees label numbar UN Number Packaging Graup 19 To be pald by Sender Cuteapicy Conslgnes
homwoit  |huméro d'opliquatts Numéro UN Groug d'emballage A payer par L'expediteur Munndie Les destinntaine
ho9 Freeight/Psix de transporl
Reduction/Héduetions
43 Sender’s Instructions (Customs and ather formalitles) SubtotalfSolide
Instruction de 'expediteuer (formallies deusniéres et aulres} Surcharges/Suppléments
Ineldrntal expunses/Fealy
B [Accussolres
Contalner No: varlous/Dlvers 4+
Seal No: Total to pay
Tolal o payer
14 Reimbursement/Rembousrsement
15 ODlrections as to frelght payment 20 Spetlal agraements
Prescription sffranchissement Conventions patticuliéres
Free { Franko .
Not free / hon Franco Eree carriex
21 Printed on 24 Geods recetved Data
Etabilea MOdugno (BARI) 25.1 1 -2022 Receptlon des marchandises  Date
22 23 onfle A
in nome & par £0nto del mittente GI3I8LUX
A\ MAGINY .
mﬁ%’ﬁﬂ%&g of Lha sender Sigmature and stampal the cartier slgnature and stump of the consignen
Birtanitaciimasndes exped|teuer Signature at timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre

[Z5 Informatnn to dete'mine the taniT -emoval with border crossings

From To kit Palett sender / Expaditeur des palettes Patett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number Ho exchange Type hurnbet No exchange Tychange
Suig-Pallel, EulerDaet
nx 2 T
W pafist ar
]
26 Carriers contrctor 1
— Recelver contlrmation / date / signature Driver confirmation / date / signature
27 [off, Churueterlatic |Luud wamrcily i1 XG
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